📅 Leçon d’Hindi – Murli du 17 avril 2026

📅 Phrase du Murli du 17 avril 2026

📜 Hindi 
यह गूजर नाम सतयुग का है।

🔤 Translittération 
yah gūjar nām satayug kā hai.

💬 Traduction
👉 Ce nom “gūjar” appartient à l’âge d’or (Satyug). 
👉 L’appellation “gūjar” est propre à Satyug.

📚 Vocabulaire
· यह (yah) = ce / ceci 
· गूजर (gūjar) = Gujjar / éleveur de bétail (nom de communauté) 
· नाम (nām) = nom, appellation 
· सतयुग (satayug) = âge d’or 
· का (kā) = de (possession, masc. sing.) 
· है (hai) = est

⚙️ Grammaire
1. 🔗 Structure de possession
👉 सतयुग का नाम = “le nom de Satyug”
Mais ici :
यह गूजर नाम सतयुग का है
 👉 “ce nom ‘gūjar’ est de Satyug”
➡️ का है = exprime l’origine / l’appartenance

2. 🎯 Mise en valeur avec “यह”
👉 यह met l’accent sur :
· ce mot précis 
· cette appellation particulière 

🐄 Développement essentiel : गूजर (gūjar)
C’est le point le plus important de la phrase.

🔹 1. Sens réel et historique
गूजर (gūjar) désigne :
· une communauté réelle (Gurjar / Gujjar) 
· traditionnellement : 
· éleveurs 
· pasteurs 
· liés aux vaches et au bétail 
👉 Donc :
 ✔️ ils s’occupent de vraies vaches
 ✔️ activité concrète et matérielle

🔹 2. Différence avec ग्वाला (gvālā)
· ग्वाला = celui qui garde les vaches (fonction) 
· गूजर = nom de groupe / identité 
👉 nuance importante :
· ग्वाला → rôle 
· गूजर → appellation / catégorie sociale 

🔹 3. Sens dans le contexte de la phrase
Le texte ne dit pas simplement :
👉 “les gūjar gardent les vaches”
Il dit :
“ce nom gūjar appartient à Satyug”
Donc le point n’est pas l’activité…
 👉 mais l’origine du nom

🔹 4. Ce que cela implique
Dans le contexte :
· À Satyug : 
· société harmonieuse 
· richesse naturelle 
· présence de vaches 
· organisation sociale équilibrée 
👉 donc logiquement :
· certains possèdent des vaches (riches) 
· d’autres s’en occupent → appelés गूजर 
➡️ Le mot naît dans cette société pure

🔹 5. Correction d’une croyance
Le texte répond implicitement à une idée :
❌ “nous sommes les descendants de Krishna”
👉 Correction :
· on ne dira pas वंशावली (lignée directe) 
· mais plutôt : 
· appartenance au royaume de Krishna 
👉 Donc :
· गूजर ≠ preuve de descendance divine 
· mais : 
· nom issu de la société de Krishna (Satyug) 

🔹 6. Important : pas de symbolisme forcé
Dans CETTE phrase :
❌ “vaches = symboles des âmes”
❌ “gūjar = guide spirituel”
👉 NON
✔️ sens principal :
· concret 
· social 
· historique (dans la vision BK) 

🔹 7. Niveau plus subtil (BK)
Même si le sens est concret, le texte ajoute une dimension :
👉 tout ce qui existe aujourd’hui 
a une origine dans Satyug
Donc :
· le nom गूजर 
· les rôles sociaux 
· les fonctions 
➡️ tout provient d’un modèle pur originel

✨ Sens global de la phrase
👉 Le message profond :
Le terme “gūjar” n’est pas une identité actuelle à revendiquer comme descendance divine, mais un nom ancien provenant de la société pure de Satyug, où existaient déjà des rôles liés à l’élevage.

🧩 À retenir
✔️ गूजर = communauté réelle d’éleveurs 
✔️ ici → accent sur le nom, pas juste le métier 
✔️ सतयुग का है = origine pure, ancienne 
✔️ la phrase corrige une fausse identification à Krishna
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